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Safety precautions
Those safety instructionsapply to all NESCAFÉ® Dolce Gusto®
machines.

www.dolce-gusto.com

When using electrical appliances, basic safety
precautions shall always be followed, including the
following:

1. Read all safety instructions and follow them carefully. Keep them
so that you can refer to them later on. Any type ofmisuse of the
appliance may result in a potential injury.

2. Connect the appliance to amains power socketwith an earth
connection only. Mains voltage mustbe the same as the details on
the rating plate. The use of incorrect connectionwill negate the
guarantee andmay be hazardous.

3. This appliance is intended to be used in household only. It is not
intended to be used in following applications, and the guarantee
will not apply for:
– staff kitchen areas in shops, offices and other working
environments;
– farm houses;
– by clients in hotels, motels and other residential type
environments;
– bed and breakfast type environments;

4. Your appliance is intended for domestic use inside the home only
at an altitude below 3400m.

5. In case of any inappropriate use or failure to comply with the
instructions, the manufacturer accepts no responsibility and the
guarantee may notapply.

6. We recommend using the NESCAFÉ® Dolce Gusto® capsules
designed and tested for the NESCAFÉ® Dolce Gusto®machine.
They were designed to interact together – the interaction provides
the in-cup quality thatNESCAFÉ® Dolce Gusto® is known for. Each
capsule is designed to prepare a perfect cup, and cannotbe
reused.

7. Do not remove hot capsules by hand. Always use capsule holder
handle to dispose of used capsules.

8. Always use the appliance on a flat, stable, heat resistant surface
away from sources of heat or water splashes. This appliance shall
not be placed in a cabinetwhen in use.

9. To protect against fire, electric shock and injury to persons do not
immerse the power cord, plugs or the appliance inwater or other
liquid. Avoid spillage on the plug. Never touch the power cordwith
wethands. Do not overfill the water tank.

10. In case of an emergency remove the plug from the mains power
socket immediately.

11. Close supervision is necessary when the appliance is used near
children. Keep the appliance / power cord / capsule holder out of
reach of children. Children should be supervised to ensure that
they do notplay with the appliance. Never leave the appliance
without surveillance while making a beverage.

12. This appliance is not intended for use by children or personswith
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety. Personswho have a limited or
no understanding of the operation and use of this appliance must
first read and fully understand the contents of the user manual,
andwhere appropriate seek additional guidance on its operation
and use from the person responsible for their safety.

13. Do notuse the appliance without the drip tray and drip grid,
exceptwhen a very tall mug is used. Do notuse the appliance for
hotwater preparation.

14. For health reasons, always fill the water tank with fresh drinking
water.

15. After use of the appliance always remove the capsule and clean
the capsule holder. Empty and clean the drip tray daily and also
the capsule bin (when available). Food allergy sufferersmust
rinse the appliance according to cleaning procedure.

16. The heating element surface is subject to residual heatafter use
and plastic housingsmay feel warm to touch several minutes
upon use.

17. Unplug from the mains power socketwhen not in use.
18. Unplug from the mains power socket before cleaning. Allow to
cool before putting on or taking off parts, before cleaning the
appliance. Never cleanwet or immerse appliance in any fluid.
Never clean the appliance with runningwater. Never use
detergents to clean the appliance. Clean the appliance only using
soft sponges/brushes. The water tank should be cleanedwith a
clean food-safe brush.

SAFETYPRECAUTIONS



19. Never turn the machine upside down.
20. If away for prolonged periods, on holiday, etc. the appliance must
be emptied, cleaned and unplugged. Rinse before reuse. Operate
the rinse cycle before re-using your appliance.

21. Do not turn off the appliance during the descaling process. Rinse
the water tank and clean the appliance to avoid any residual
descaling agent.

22. Any operation, cleaning and care other than normal use mustbe
undertaken by after-sales service centres designated by the
NESCAFÉ® Dolce Gusto® hotline. Do notdismantle appliance and
do notputanything into openings.

23. In case of intensive use withoutallowing sufficient cooling time, the
appliance will stop functioning temporarily with the red indicator
lightblinking. This is to protect your appliance from overheating.
Switch the appliance off for 20minutes to let it cool down.

24. Do not operate any appliance with a damaged cord or plug. If the
power cord is damaged, itmustbe replaced by the manufacturer,
its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a
hazard. Do not operate any appliance thatmalfunctions or has been
damaged in any manner. Unplug cord immediately. Return the
damaged appliance to the nearest authorised service facility
designated by the NESCAFÉ® Dolce Gusto® hotline.

25. The use of accessory attachments not recommended by the
appliance manufacturer may result in fire, electric shock or injury
to persons.

26. Do not let the cord hang over the edge ofa table or counter, or
touch hot surfaces or sharp edges. Do notallow the cord to dangle
(risk of tripping up). Never touch the cordwithwethands.

27. Do notplace on or near a hotgas or electric burner, or in a heated
oven.

28. To disconnect, remove the plug from the mains power socket. Do
notunplug by pulling the cord.

29. Always insert the capsule holder in the machine to prepare a
beverage. Do notpull out the capsule holder before the indicator
stops blinking. The appliance will notwork if the capsule holder is
not inserted.

30. Machines equippedwith a locking handle: Scaldingmay occur if
the locking handle is opened during the brewing cycles. Do notpull
up the locking handle before the lights on the machine stop
flashing.

31. Do notput fingers under the outlet during beverage preparation.
32. Do not touch the injector of the machine head.
33. Never carry the appliance by the machine head.
34. The capsule holder is equippedwith a permanentmagnet. Avoid
placing the capsule holder near appliances and objects that can be
damaged by magnetism, e.g. credit cards, USB drives and other
data devices, video tapes, television and computer monitorswith
picture tubes, mechanical clocks, hearing aids and loud speakers.

35. Patientswith pacemakers or defibrillators: Do nothold the capsule
holder directly over the pacemaker or defibrillator.

36. If the mains power socket does notmatch the plug on the
appliance, have the plug replacedwith a suitable type by aftersales
service centres designated by the NESCAFÉ® Dolce Gusto®
hotline.

37. Packaging ismade of recyclable materials. Contact your local
council / authority for further information on recycling programs.
Your appliance contains valuable materialswhich can be
recovered or recycled.

38. For additional guidance on how to use the appliance, refer to the
user manual onwww.dolce-gusto.com or call the
NESCAFÉ® Dolce Gusto® hotline number.

39. Keep the appliance and its cord out of reach of children aged less
than 8 years. Children shall not play with the appliance.

40. This appliance can be used by children aged from 8 years and
above and personswith reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance in
a safe way and if they understand the hazards involved.

41. Cleaning and user maintenance shall not be made by children
unless they are older than 8 and supervised by an adult.

To reduce the risk of fire or electric shock, do not
remove the cover. No user serviceable parts inside.
Repair should be done by authorized service
personnel only!

EUROPEAN MARKETS ONLY:
Think of the environment!

Your appliance contains valuable materials which
can be recovered or recycled.
Leave it at a local civic waste collection point or at
an approved service centre, where it will be disposed
of properly. European Directive 2012/19/EU on Waste
Electrical and Electronic Equipment (WEEE),
stipulates that used household appliances must not
be disposed of in normal unsorted municipal waste.
Old appliances must be collected separately to
optimise the sorting and recycling of their parts and
to reduce the impact on human health and the
environment.

The guarantee does not cover appliances that do not work or
do not work properly because they have not been maintained
and/or descaled.
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خزاناغسلالترسبات.إزالةعمليةأثناءالجهازتشغيلتوقفلا.20
المزيلةالمنظفاتمنأيوجودعدملضمانالجهازونظفالمياه

للترسبات.
المثالسبيلعلىعطلةلقضاءطويلةلفترةللسفرالتخطيطحالةفي.21

يجبالكهرباء.عنوفصلهوتنظيفهالجهازتفريغيجبذلك،إلىوما
إعادةقبلالغسلدورةشغلِّاستخدامه.إعادةقبلالجهازغسل

جهازك.استخدام
NESCAFÉ® Dolce Gusto®كبسولاتباستخدامننصح.22

المتعارفالقهوةجودةلضمانللجهازخصيصاَالمختبرةوالمصممة
اعادةلايمكنومثالىكوبلإعدادمصممةكبسولةفكلعليها،

استخدامها.
الكبسولاتحاملدائمًااستخدمباليد.الساخنةالكبسولةبازالةتقوملا.23

المستخدمة.الكبسولةمنللتخلص
أيلإعدادبالجهازالكبسولاتحاملتركيبعلىدائمًااحرص.24

المؤشريتوقفأنقبلللخارجالكبسولاتحاملتسحبلامشروب.
به.مركبًاالكبسولاتحامليكنلمإذاالجهازيعمللنالوميض.عن

كانإذابالحروقالإصابةتحدثقدمقفل:بمقبضالمجهزةالماكينات.25
القفلمقبضتسحبلاالتخمر.دوراتأثناءفيمفتوحًاالقفلمقبض
الوميض.عنالجهازأضواءتتوقفأنقبلللأعلى

شرببمياهالمياهخزانملءعلىدائمًااحرصصحية،لأسباب.26
عذبة.

وتنظيفالكبسولةإزالةعلىدائمًااحرصالجهاز،استخدامبعد.27
الكبسولاتووعاءالتقطيرلوحمنكلٌأفرغالكبسولات.حامل

الحساسيةمنيعانونالذينالأشخاصعلىيجبيوميًا.ونظفهما
التنظيف.لإجراءاتطبقًاالجهازيشطفواأنالغذائية

الهيكلملمسيظلوقدالاستخدامبعدساخنًاالتسخينسطحيظلقد.28
الاستخدام.بعددقائقلعدةدافئًاالبلاستيكيالخارجي

إزالةجهازأوالقلبضرباتتنظيمجهازذويللمرضىبالنسبة.29
ضرباتتنظيمجهازفوقالكبسولاتحاملوضعيجبلاالرجفان:

مباشرة.الرجفانإزالةجهازأوالقلب
بالمجلساتصلالتدوير.لإعادةقابلةموادمنمصنوعةالعبوة.30

منمزيدعلىللحصولالمختصةالجهةأوتتبعهالذيالمحلي
قيمةموادمنيتكونجهازكالتدوير.إعادةبرامجحولالمعلومات

تدويرها.إعادةأوبهاالانتفاعإعادةيمكن
الاستخدام.عندخزانةفيالماكينةوضعيحظر.31

الأطفال
8دونالأطفالمتناولعنبعيدًاالكهربائيوسلكهالجهازابق.32

بالجهاز.بالعبثللأطفاليُسمحلاسنوات.
الاحتياجاتذويمنوالأفرادوأكبرسنوات8سنمنللأطفاليمكن.33

الذينأوالعقليةأوالحسيةأوالجسديةالناحيةمنسواءالخاصة
وجودحالةفيفقطالجهاز،استخدامالمعرفةأوالخبرةتنقصهم
معالجهازباستخدامالخاصةالأمانتعليماتتلقيهمأووثيقإشراف
المتعلقة.للمخاطراستيعابهم

الذينالأشخاصأوالأطفاللاستخداممخصصغيرالجهازهذا.34
الذينأوالعقليةأوالحسيةأوالبدنيةالقدراتفيقصورمنيعانون

إعطاءهمأوعليهمالإشرافيتملمماوالمعرفةالخبرةتنقصهم
عنمسؤولشخصقبلمنالجهازاستخدامبخصوصتعليمات
معرفةعلىمحدودةقدرةلديهمالذينللأشخاصوبالنسبةسلامتهم.
تشغيلهكيفيةيعرفونلاأوواستخدامهالجهازهذاتشغيل

المستخدمدليلمحتوياتقراءةأولاًعليهمفيجبواستخدامه،
الجهازبتشغيلخاصةإضافيةإرشاداتأيةوطلببالكاملوفهمها

أمكن.كلماسلامتهمعنالمسؤولالشخصمنواستخدامه
بالماكينة.عبثهمعدملضمانالأطفالمراقبةيجب.35
لمماالصيانةأوالتنظيفأعمالبإجراءالأطفاليقومألايجب.36

بالغ.شخصإشرافوتحتسنوات8عمرهميتعدى
كلعبة.للماكينةالأطفالاستخداميحظر.37

الصيانة
التنظيف.قبلالرئيسيالكهربائيالتيارمأخذمنالجهازقابسانزع.38

تنظيفوقبلأجزاءأيخلعأوتركيبقبليبردالجهازاترك
لاسائل.أيفيتغمرهولارطبًاتنظيفًاالجهازأبدًاتنظفلاالجهاز.
لتنظيفأبدًاالمنظفاتتستخدملاالجارية.بالمياهالجهازأبدًاتنظف
الجهاز.لتنظيفالناعمةالفُرشَالإسفنج/سوىتستخدملاالجهاز.
وآمنة.نظيفةطعامفرشاةباستخدامالمياهخزانتنظيفيجب

فيمابالجهاز،عنايةأوتنظيفأوتشغيلأعمالأيةتجرىأنيجب.39
تعيينهايتمالتيالبيعبعدماخدمةمراكزلدىالعادي،الاستخدامعدا
منالمباشرالخطخدمةخلالمن
®NESCAFÉ® Dolce Gusto.أيتضعأوالجهازتفكلا

فتحاته.فيشيء
لاالغطاء.تزللاكهربائية،صدمةأوحريقحدوثخطرلتقليل.40

إجراءيتمألايجبللمستخدم.نافعةالجهازبداخلأجزاءتوجد
معتمدين!خدمةموظفيقبلمنإلاالإصلاحأعمال

ارجعالجهاز،استخدامكيفيةحولإضافيةإرشاداتعلىللحصول.41
اتصلأوwww.dolcegusto-me.comعلىالمستخدمدليلإلى

.NESCAFÉ® Dolce Gusto®لجهازالتابعالمباشربالخط

التدويرإعادة
كَّرفقط:الأوروبيةالأسواق البيئة!فيفَ

أوبهاالانتفاعإعادةيمكنقيمةموادمنيتكونجهازك
تدويرها.إعادة
أوللمدينةالتابعةالمحليةالنفاياتتجميعنقطةفياتركها
بصفتهامنهاالتخلصيتمحيثالمعتمدالخدمةمركزفي

الاتحاد/2012/19الأوروبيالتوجيهممتلكات.
الكهربائيةالمعداتنفاياتبشأنالصادرالأوروبي

المنزليةالأجهزةأنعلىينص)،WEEE(والإلكترونية
نفاياتبصفتهامنهاالتخلصيتمألايجبالمستخدمة

الأجهزةتجميعيتمأنيجبمصنفة.غيرعاديةمحلية
أجزائهاتدويروإعادةفرزلتحسينمنفصلبشكلالقديمة
والبيئة.الإنسانصحةعلىالتأثيرمنوالحد

5713238461
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AR السلامةاحتياطات
.NESCAFÉ® Dolce Gusto®ماكيناتجميععلىهذهالسلامةتعليماتتنطبق

www.dolce-gusto.com

أييؤديقدهذه.السلامةتعليماتواتبعالتعليماتجميعاقرأ
للإصابة.التعرضاحتمالإلىالجهازاستخدامسوءمننوع
استخدامسوءحالةفيمسؤوليةأيالمنتجةالشركةتتحمللا

الضمان.حقوقوتسقطالواردة،بالتعليماتالالتزامعدمأوالجهاز
سليمبشكلتعمللاأوتعمللاالتيالأجهزةالضمانيغطيلا

كلاهما.أومنهاالترسباتإزالةوعدمبهاالاعتناءعدمجراء
المقصودالاستخدام

وهوفقط.المنزليةالأغراضفيللاستخداممخصصالجهازهذا.1
لنثمومنالتالية،والأغراضالأماكنفيللاستخداممخصصغير
الحالات:تلكفيساريًاالضمانيكون

والمكاتبالتجاريةالمحلاتفيبالموظفينالخاصةالمطبخمناطق-
الأخرى؛العملوبيئات

الزراعية؛البيوت-
الإقامة؛أماكنمنوغيرهاوالموتيلاتالفنادقفيالعملاءقبلمن-
والإفطار؛المبيتأماكن-
يقلارتفاععلىفقطالمنزلداخلللاستخداممخصصالجهازهذا.2

متر.3400عن
الكهربائيةالطاقةإمداد

أرضيةوصلةخلالمنالرئيسيالتياربمأخذالجهازبتوصيلقم.3
الموضحةللتفاصيلمطابقًاالكهرباءمأخذجهديكونأنيجبفقط.
إبطالإلىسليمةغيروصلةاستعماليؤديالتصنيف.لوحةعلى

مخاطر.علىالاستعمالهذاينطويوقدالضمان،
لأيةأوكهربائيةلصدمةأولحريقالتعرضمنالأشخاصلحماية.4

فيأوالماءفيالجهازأوالقوابسأوالكهرباءسلكتغمرلاإصابة،
تلمسلاالقابس.علىالسوائلانسكابتجنبالسوائل.منغيره
عنزائدبشكلالماءخزانتملألامبللتين.ويداكالكهرباءسلك
الحد.

علىالرئيسيالكهرباءمقبسمنالقابساسحبالطوارئحالةفي.5
الفور.

فيالرئيسيالكهربائيالتيارمأخذمقبسمنالجهازقابسانزع.6
الجهاز.استخدامعدمحالة

التيارمأخذمنالقابسانزعالكهربائي،التيارعنالجهازلفصل.7

جذبأوشدطريقعنالكهربائيالتيارتفصلولاالرئيسي.
السلك.

تجعلهولاطاولةأومنضدةحافةفوقمعلقًاالكهرباءسلكتجعللا.8
الكهرباءسلكتجعللاحادة.حوافأوساخنةأسطحأيةيلمس
مبللتين.ويداكأبدًاالكهرباءسلكتلمسلاالتعثر).(خطرمتدليًا

كانإذاالقابس.أوالكهرباءسلكتلفحالةفيالجهازتشغللا.9
وكيلأوالمنتجةالشركةلدىتغييرهيجبتالفًا،الكهرباءسلك

التعرضلتجنبالغرضلهذامؤهلينأشخاصأيلدىأوخدمتها
لأيمتعرضأووظيفيخللبهجهازأيتُشغللامخاطر.لأية
الكهربائيالتيارعنالكهرباءسلكافصلالتلف.أشكالمنشكل
يتممعتمدخدمةمركزأقربإلىالتالفالجهازأعدالفور.على
منالمباشرالخطخدمةخلالمنتعيينه
®NESCAFÉ® Dolce Gusto.
الخاصللقابسالرئيسيالطاقةمقبسمطابقةعدمحالةفي.10

البيعبعدماخدمةمراكزمنمناسببنوعالقابساستبدلبالجهاز،
منالمباشرالخطخدمةخلالمنتعيينهايتمالتي
®NESCAFÉ® Dolce Gusto

الاستخدامشروط
وثابتةمستويةأسطحعلىالجهازاستخدامعلىدائمًااحرص.11

الماء.رذاذأوالحرارةمصادرعنبعيدًاللحرارةومقاومة
حالةفيإلاالتقطير،وشبكةالتقطيردرجبدونالجهازتستخدملا.12

الساخن.الماءلإعدادالجهازتستخدملاجدًا.طويلكوباستخدام
عقب.علىرأسًاالماكينةأبدًاتقلبلا.13
الشركةقبلمنبهامصرحغيرتكميليةملحقاتاستخداميؤديقد.14

كهربائيةصدمةأولحريقالأشخاصتعرضإلىللجهازالمنتجة
إصابة.أو
موقدأوساخنغازموقدمنبالقربأوعلىالجهازتضعلا.15

ساخن.فرنفيأوكهربائي
المشروب.إعدادخلالالمنفذأسفلأصابعكتضعلا.16
الماكينة.رأسفيالموجودالحاقنتلمسلا.17
الاستخلاص.وحدةرأسمنأبدًاالجهازتحمللا.18
حاملوضعتجنبثابت.بمغناطيسمزودالكبسولاتحامل.19

تتضررأنيمكنالتيوالأغراضالأجهزةمنبالقربالكبسولات
منوغيرهاالائتمان،بطاقاتمثلالمغناطيسية،العناصرمن

علاوةالبيانات،محركاتمنوغيرهاUSBالتخزينمحركات
المزودةالكمبيوتروشاشاتوالتليفزيونالفيديوأشرطةعلى

ومكبراتالأذنوسماعاتالميكانيكية،والساعاتصور،بأنابيب
الصوت.

السلامةاحتياطات
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